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Lößte om bönhörelse
Matt. 7: 7 11.

et går väl knappast någon dag, utan att ni barn bedja er 
pappa eller mamma om någonting. Än är det om pengar 
till skrivböcker och pennor, än om något i matväg, ty ni 
äro hungriga. Ja, inte kan jag räkna upp allt, som ni 
bruka bedja edra föräldrar om.

Vanligen få ni vad ni behöva. Ibland måste de visser­
ligen neka er det ni bedja om, ty de ha ej råd, eller också 

se de, att det skulle vara till skada för er, om ni finge allt vad ni önska. 
I vår text jämför Jesus Gud med våra föräldrar. Huru dåliga eller onda 

människor kunna vara, så äro de vanligen snälla mot sina egna barn. Dem 
vilja de helst ge goda gåvor. Man kan ju knappt tänka sig, att en far skulle 
ge sitt barn en sten, då det ville ha ett brödstycke, eller en orm, när det både 
om en fisk.*

Våra föräldrar älska oss så högt, men Gud, vår himmelske Fader, 
älskar varje människa ännu högre. Han låter solen lysa över alla, han giver 
mat åt både människor och djur. Men allra mest tänker han på dem, som 
bedja till honom.

Jesus har lärt oss mycket om Gud, och bland det bästa är, att vi få bedja 
till Gud som till vår Fader. ”Bedjen, och eder skall varda givet”, så talar 
han nu till oss. Det är så mycket vi behöva, och som ingen annan än Gud 
kan ge oss. Jag brukar bedja om syndernas förlåtelse. Det är något, som 
även du bör bedja om. Ibland frestas du kanske att vara oärlig. Bed då
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om hjälp i denna frestelse, och Gud 
skall svara dig. Du skall då få kraft 
att motstå det onda.

Kanske någon av våra kära en dag 
blev sjuk. Doktorn kom och under­
sökte den sjuke och ordinerade någon 
medicin, som skulle göra honom 
frisk. Men febern steg, och vi hlevo 
allt mera oroliga. Doktorn skakade 
på huvudet och kunde inte hjälpa. Då 
började vi ivrigt bedja till Gud, att han 
skulle göra den sjuke frisk. Och vad 
hände? Jo, den sjuke fick sova, fe­
bern försvann, och om några dagar 
var han frisk.

Den som beder han får, ehuru icke 
allt vad han önskar. Liksom edra för- 
äldrår måste säga nej ibland, så gör 
också Gud någon gång. Men då får 
man i stället något annat, som är 
bättre och nyttigare.

Jesus är så angelägen att få oss att 
bedja, att han i texten med tre ord 
manar oss till bön. Det andra ordet 
lyder så: ”Söken, och I skolen finna!” 
Människan är en sökare. Hon vill lära 
känna allt i världen. Vi söka också 
efter lycka och glädje. Mången söker 
på orätt håll, nämligen i världens nö­
jen och njutningar. Visst kan man, 
särskilt när man är ung, ha mycket 
roligt där. Men längst inne i hjärtat 

finnes en längtan efter Gud. Den kan 
man ej tillfredsställa på mer än ett 
sätt. Genom att söka Gud i bönen, 
finna vi sann lycka.

När man förlorat denna glädje och 
känner sig hemlös i världen, får man 
likt den förlorade sonen söka sig 
hem till den himmelske Fadern. Gud 
tar så gärna emot de vilsekomna.

När man söker i Guds ord, finner 
man rika skatter. Där få vi renhet i 
själen- och vishet att bättre förstå li­
vet. Och först och främst bli vi fyllda 
av Guds kärlek.

Jesus liknar också bönen vid att 
klappa på en dörr. När vi vilja komma 
in på ett främmande ställe, bruka vi ju 
klappa på eller ringa. Snart kommer 
någon och öppnar. Men det kan också 
hända, att ingen öppnar, och jag får 
då gå bedrövad min väg. För den 
fattige är mycket ofta den rikes dörr 
stängd. Inför Gud äro vi alla fattiga. 
Men lian stänger aldrig sin dörr för 
oss, om vi i bönen klappa på. Nej, 
han låter upp sin dörr och ger oss rika 
gåvor. Även små barnahänders svaga 
klappande hör han. Ty var ocli en 
som beder, han får; och den som sö­
ker, han finner, och för den som 
klappar skall varda upplåtet.

V. Wikholm.

T £ ° 1/:Brev frän Hina.
Kära vänner!

Guds frid!
Härmed vill jag sända några fotogra­

fier och låta alla Barnavännens läsare se 
några bilder från vår missionsstation i 
Kishui. Som detta är ungdomens mis­
sionsstation, kanske det kan intressera 
många, ty ni äro ju alla på tillväxt. Och 
säkert komma flera - — för att icke säga 
alla — att bliva medlemmar i någon ung­
domsförening, och då få ni allt mera in­
tresse för eder egen missionsstation.

På den första fotografien se ni huset, 

där vi missionärer bo. Bakom detta sy­
nes goss- och flickskolorna samt kyrkan 
med sitt torn. ! kyrkan samlas vi ofta 
till möten, då vi spela och sjunga, bedja, 
läsa Guds ord ocli predika.. Ibland är 
kyrkan alldeles fullsatt av människor, 
ocli ibland är det blott några få åhörare. 
Vare sig de nu äro många eller få, utså 
vi dock det heliga sädet, Guds ord, i för­
litande på att Herren skall giva växten.

Vi äro också fosterländskt sinnade här 
ute i hednaland. Om ni se noga efter, 
vajar den svenska flaggan mot taket av
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det stora huset. Den är hissad på sin 
stång, som står ett stycke från huset. 
Trots det att vi ständigt måste vistas i ett 
främmande land, hissa vi dock vår

flagga, ty vi älska vårt eget fosterland 
och tacka Gud därför. Det är ett skönt 
och härligt land, som bör älskas och vär­
deras av varje dess son och dotter.

I skolorna undervisas dagligen en skara 
gossar och flickor. De äro omkring 
fyrtio till antalet. Under vardagarna få 
de lära sig läsa, skriva och räkna, allde­
les som ni därhemma. Om söndagarna få 
de gå till söndagsskolan i kyrkan. Där 
få de lära sig sjunga andliga sånger samt 
höra om barnavännen, Jesus Kristus. 
Dessutom få de också lägga en slant i 
sparbössan till hjälp för missionen. Vi 
vilja därmed lära dem välsignelsen av att 
få vara med och hjälpa till att missio­
nera bland deras eget folk.

I julas hade vi en liten trevlig fäst för 
skolbarnen. Bland annat hade vi en vac­
ker julgran med julljus uti. Varje barn 
fick tända sitt ljus och så läsa någon 
minnesvers, som de under året lärt ur 
bibeln. Sedan sjöngo vi, läste och bådo 
till Gud. Därefter fingo de te och söt­
saker samt en väggalmanacka. Stämnin­
gen var god, och alla voro glada och 
nöjda, då fästen var slut.

På den andra fotografien se ni en knä- 
höjande gosse. Han är son till en av 
våra grannar. Hans far är något för- 
mögen, men han vill icke tro på Gud och 
vår frälsare. Han tycker sig vara för 
god därtill. Därför uppfostras gossen i 
hedniska seder och bruk.

Gossen beder här vid sin farfars grav­
kulle, som ligger i deras trädgård. På 
marken framför graven se vi en bricka 
med skålar, som äro fyllda med ris och 
grönsaker samt ett par pinnar att äta 
med. Där finnes även två små skålar 
med brännvin.

Deras tjänare hade burit dit detta, ocli 
det skulle vara för att farfaderns ande 
skulle få något att äta. Sedan kom gos­
sen med tre stickor med rökelse och 
satte på gravkullen. Så fyrade han av 
några krutsmällare samt bugade sig tre 
gånger mot marken. Då hade han full­
gjort sin tillbedjan. Brickan med maten 
togs in, och husets folk åto sedan upp 
alltsammans. Jag stod bredvid, med min 
lilla kamera i handen och såg allt, och så 
passade jag på och knäppte av detta kort.

När jag såg denne lille gosse, och huru 
noggrant han utförde alla dessa ceremo­
nier, kände jag sorg i mitt hjärta. Jag 
suckade till Herren, att han måtte få 
frälsa både lians far ocli mor, så att

seen. ?

Fil.

han finge lära sig tillbedja vår frälsare 
Jesus Kristus och den sanne, levande 
Guden.
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Missionärerna i Kishui J. Ehne, Anna och 
E. Gillslröm.

Mina unga vänner! Bedjen för honom 
och för alla våra skolbarn samt för allt 
vårt missionsarbete i detta land.

De hjärtligaste hälsningar till eder alla. 
Vi må gott och känna oss lyckliga i allt 
värt arbete för hedningarnas frälsning. 
Gud är god och välsignar oss. Han vare 
med eder och oss alla!

Eder i Herren förbundne broder 
Enoch Gillslröm.

Kishui, Kina, den 19 januari 1920.

Ankgården.
Av Cornelia Levetzow.
Med flera teckningar.

”Nej, jag är doktor Borgs fru. Vi bo 
i den nya villan här i närheten, och då 
jag hörde, att ni låg till sängs, fick jag 
lust att hälsa på er.”

”Tack, det var riktigt vänligt. Var så 
god och drag ifrån gardinen litet, så att 
jag kan se er riktigt. — Jaså, det är dok­
torns fru, så ung och så vacker! — Här 
är inte fint, långt därifrån.”

”Jo, här ser riktigt ordentligt ut.”
”Ja, ostädat är det ju inte, men inte är 

det rent heller. Jag kallar det traskigt, jo 
frun, det är rätta ordet. Det såg annor­
lunda ut här, då jag var frisk. — Se här 
bara på lakanen, ocli de ska ändå vara 
rena, och på fönsterrutorna är det både 
damm och spindelväv, men sådana äro 
karlarna. — Det var en god tanke hos 
frun att titta in hit. Det kan ju gå må­
nader, då jag inte talar med någon an­
nan än Jörgen.”

”Kommer inte prästen hit ibland?”
”Han är prost, frun, och är en mycket 

besynnerlig herre. Jag kan inte säga an­
nat, än att han kommer hit en gång vart 
år, men då är han alltid så trött och and­
fådd, ty det är ett gott stycke väg, och 
prosten är gammal och vådligt tjock. 
Sist måste han lösa upp halsduken, ty 
han höll alldeles på att mista andan. —

(Forts.)
’Ni skulle bo närmare, min kära gumma’, 
säger han var gång, och så förmanar han 
mig till tålamod. Till pingst fick han 
en ny hjälppräst, och han skall predika 
väldeligen och vara en ståtlig karl, men 
hit har han ännu inte varit.”

Fru Borg klappade vänligt den gamla, 
skrynkliga handen, och så viskade hon : 
”Det gäller för oss att tro på Herrens 
kärlek och att vår Fader vet, vad vi be­
höva.”

Orden nådde den gamla kvinnans öra, 
men de kommo ej längre, förrän fru Borg 
med darrande röst och tårar i ögat be­
rättade för henne om sitt första barn, 
en vacker, kraftig gosse, som dött i strup- 
sjuka. Då allt var mörkt för henne, hade 
hennes man sagt dessa samma ord. De 
hade slagit ned i hennes själ såsom en 
ljungeld, och hon förstod, att barnet hade 
varit hennes avgud, men hon förstod 
också, att det var i gott förvar, ocli att 
det var frälsarens kärlek, som kallade på 
henne.

Den gamla .kvinnan i sängen grät 
sakta. ”Vår lilla flicka togs också ifrån 
oss”, sade hon, ”men det var nog andra, 
värre saker, som höllo mig fast, ocli där­
för måste jag bli en sådan här stackars 
krympling. Jag var en farlig en att ar
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beta och lägga skilling till skilling. De 
gamla, som vi borde ha hjälpt, dem 
vårdade vi inte, och det var min skuld. 
■Jörgens mor dog på fattighuset. — Gud 
vet vad vi behöva, det var nog tuktan vi 
behövde, som det *ser ut. Hå hå, ja!” — 
Hon var tyst ett ögonblick, sedan sade 
hon plötsligt: ”.Tag hör bestämt en barn­
röst.”

”Del är min lilla flicka, hon står här 
utanför, får jag kalla in henne?”

i spånkorgen, min flicka. Nå, det tycker 
jag om, hon kan det.”

Lena rodnade av glädje över det ovana 
berömmet, det ljöd som musik i hennes 
öra. ”Ack, frun, får jag inte stanna och 
hjälpa till mera?” viskade hon.

”Innerligt gärna. Den här lilla flickan 
vill stanna och hjälpa er litet, om hon 
får.”

”Gud välsigne henne!” sade den gamla

V

1■ .

)4

,1

”Ja, gör det. En sådan liten vacker 
en, hon är som ett änglabarn. Så frun 
fick då ersättning för vad hon hade mist. 
Men där är ju två — är det barnpigan? 
Hon ser klen ut, stackars tös.”

”Hon har också varit sjuk, men är här 
på landet för att krya till sig. Önskar 
ni, att hon skall tvätta fönsterna, så gör 
hon det gärna, det är jag säker på.

”Ja, jag tackar. — - Det finns trasor ute 

— 119 -

kvinnan varmt. Det var, som om det 
hopplösa,, bekymrade uttrycket i hennes 
öga mildrades.

”Du får stanna här till klockan fem, 
min flicka, men då vet du, att vi spisa 
middag.”

Litet före den utsatta tiden kom Lena 
springande hem. Hon var varm och 
andfådd.

”Jag kommer väl inte för sent?” sade 
(Forts, å sid. 151)
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Aspa Bruks söndagsskola.
spa Bruk är ett samhälle, som 
ligger 15 kilometer frän Asker- 
sund utmed Vättern. Platsen 
har ett härligt läge och räknar 

sina anor längt tillbaka i historien. Den 
heliga Birgitta bodde en tid pä Olsham- 
mar — - skalden Verner von Heidenstams 
barndomshem, som ligger 1 kilometer 
från Aspa. Enligt sägnen skulle hon en 
gång därifrån på Vätterns klara vatten 
gått över till Vadstena.

Jösse Eriksson, den danske fogden, 
bodde en tid på Aspa gård, och hans 
maka, Birgitta Ulfsdotter Roos, levde 
fortfarande kvar som änka. Målningar 
och sköldar i brukskapellet vittna om 
gamla tider.

Ännu i dag leva här de belgiska släk­
terna Tidermann och Birath från järn­
industriens blomstringstid. -

Vid Aspa Bruk har kristlig verksamhet 
ägt rum sedan lång tid tillbaka, och sön­
dagsskolan — församlingens barn — om­
huldas med stort intresse. Vid skörde- 
auktionen på hösten tillfaller hela av­

kastningen söndagsskolan, vadan den 
lilla tidningen Barnavännen samt jultid­
ningarna skänkas barnen. Till varje 
årsklass, som lämnar skolan, utdelas 
biblar.

Så finnes även ett bibliotek, ur vilket 
barnen få låna och var fjortonde dag 
återlämna böcker.

Visserligen har döden ibland skördat 
sina offer bland lärarepersonalen, ocli 
stundom även avflyttning från orten ägt 
rum, men luckorna fyllas ständigt av 
unga män och kvinnor, som med glädje 
ocli intresse taga upp arbetet.

Med varmt intresse göra vi bekantskap 
med söndagsskolorna, som komma in i 
Barnavännen, och nu bedja också vi att 
få en liten plats där för att göra ett be­
sök i de många söndagskolorna i vårt 
land. Vi äro hjärtligt tacksamma mot 
vår käre farbror Barnavän, som ställde 
det så bra för oss att vi få företaga dessa 
långa resor.

Gud välsigne barnen i vårt älskade 
fosterland! Fredrique Svensson.
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hon. ”Nå, det var då väl. Tiden flög för 
mig, och så menade gumman, att solen 
visade på fem. Gubben har sin klocka 
med sig, så att det fanns ingen klocka i 
stugan. — .Potatisen kokade, då mannen 
kom hem, och nu har han lärt mig steka 
fläsk. Jag tror säkert, att han fick en 
ordentlig middagslur i dag. Då han hade 
gått, skurade jag golvet både i köket och 
rummet. Jag har också lagt kläder i vat­
ten, och det var gumman så obeskrivligt 
glad över. Om det blir bra tvättat, och 
det tror jag nog det blir, ty jag brukade 
tvätta barnkläder varannan dag, där jag 
var förut, så har hon lovat mig att få 
stryka och lägga ner de rena kläderna i 
lådorna. Hon skyndade inte alls på mig 
utan sade hela tiden: ’tag saken lugnt, var 
bara lugn’, och då var det, som om jag 
fick nya krafter. I morgon får jag väl 
gå dit tidigare, eller hur, frun?”

”Gärna, men då skall du ha med dig 
en korg mat och en flaska mjölk.”

”Tack frun, tusen tack! Ah, det var 
så lustigt, tänk att ankungarna kom, när 
jag lockade på dem. ’Lip, lip, lip’ sa’ 
jag, och så kom de vaggande. Gumman 
låg därinne i sängen och skrattade ocli 
sade, att det var som om hon hörde sig 
själv från forna dagar, och att om jag 
finge sköta djuren, skulle de nog bli lika 
tama som i hennes tid. Mannen sörjde 
visserligen för dem, men han brydde sig 
inte vidare om dem sedan, och det märka 
sådana där.”

”Sjöng du inte för den gamla gum­
man? Du har en så rar liten röst.” •

”Jo, jag sjöng: ’Mig intet skall fattas, 
min herde han är’, men då hon började 
gråta, slutade jag.”

(Forts.)
------ BK ------

€n oförgänglig krans.
Av Luise Engel.

skolföreståndarinnans enskilda 
rum stod en flock unga flic­
kor omkring en tavla, som kom­
mit med posten och alldeles 

hyss blivit uppackad ur lådan. 
”Den är mycket vacker”, sade Nanny 

Berger, en blek, femtonårig flicka, som 
stod försjunken i betraktande av tavlan. 
”Den är mycket vacker, men jag förstår 
den inte riktigt.”

”Varför inte? Var har du då dina 
ögon?” svarade hennes kamrater. ”Du 
har yäl så fördjupat dig i dina skolarbe­
ten, att du förlorat både syn och hörsel. 
Tavlan här föreställer ju en sporttävling. 
Den ene av de två männen har vikit av 
från den föreskrivna banan och har na­
turligtvis förlorat. Den andre har segrat 
och får lagerkransen.”

”Men den som har förlorat, ser mycket 
niera lycklig ut än segraren. Se, huru 
han ser uppåt med nästan förklarad 

blick. Det måste vara någon hemlighet 
där bakom.”

”Tavlan intresserar Nanny så mycket, 
för att hon också är en med bland dem 
som tävla, och det äro vi ju allesammans 
för resten”, sade en annan av den glada 
skaran. ”Examen står för dörren, och 
varenda en av oss ville ju gärna vinna den 
prämie, som en vän till skolan skänkt. 
Men vi äro alla tämligen säkra på att du, 
Nanny, skall bli den lyckliga. Du bär 
nog i dina tankar redan lagerkransen på 
ditt huvud liksom segraren här på 'tav­
lan.

Nanny rodnade. ”0, ja, jag ville verk­
ligen så innerligt gärna få prämien”, sade 
hon sakta, ”inte så mycket för min egen 
skull, utan —” Hon avbröt sig plötsligt, 
sedan fortfor hon: ”Men jag-ville å andra 
sidan inte taga den ifrån någon av er. 
Vi ha arbetat flitigt allesammans, det är
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skada, att bara en av oss kan få prä­
mien.”

”Sörj inte över det du, Nanny, vi un­
na dig allesammans så gärna att få den. 
Eller hur?” sade Berta och vände sig till 
kamraterna.

Ett enstämmigt ”ja” var svaret. Nan­
nys väninnor Jämnade nu rummet, men 
hon själv stod kvar framför tavlan, för­
sjunken i tyst eftersinnande.

”Tycker du om min födelsedagspre­
sent?” frågade föreståndarinnan, som 
obemärkt hade kommit in i rummet.

”Ja. Om jag också kunde få prämien!” 
sade Nanny mera till sig själv än såsom 
svar på den till henne ställda frågan. 
Sedan fortfor hon för att förklara vad 
hon menade: ”Vet fröken, det är för min 
fars skull.”

”För din fars skull?”
Nanny tvekade. Hon var av naturen 

icke meddelsam, men skolföreståndarin­
nan hade genom sin moderliga omsorg 
och sitt fina, vänliga sätt vunnit sina 
elevers hjärtan, och Nanny, som inte ha­
de någon mor, kände sig särdeles dragen 
till henne.

”Min far är fattig, fröken, han har 
på sista tiden haft stora ekonomiska för­
luster”, sade Nanny, som icke kunde 
motstå behovet att förtro sig till sin mo­
derliga vän. ”För närvarande håller han 
på att skriva en bok, som en gång skall 
inbringa både penningar och ära åt ho­
nom; men det vill inte gå framåt för 
honom, bekymmer och omsorger för oss 
barn trycka hans sinne, så att lian inte 
kan arbeta med fart. Om jag nu kunde 
få prämien, bleve det ett vackert bidrag 
till min skolavgift, så att jag kunde få 
fortsätta på skolan nästa år också. Se­
dan jag slutat skolan, hade jag tänkt få 
komma in på seminariet, ty jag ville 
gärna bli lärarinna. Då skulle jag kunna 
hjälpa mina yngre syskon i framtiden, 
så att min far ostörd kunde få fortsätta 
med sin bok.”

Nanny hade nästan omedvetet medde­
lat sin lärarinna sina framtidsplaner. 
Hon blev förvånad, när hon nu såg upp 

och varseblev ett nästan sorgset uttryck 
i fröken Hallers ögon.

”Tror inte fröken, att det vore rätt av 
mig att sträva till detta mål?" frågade 
hon.

”Kära barn”, svarade lärarinnan, ”din 
önskan att hjälpa din far är ädel och 
god, och Gud skall nog hjälpa dig att 
uppnå ditt mål, om han icke bestämt en 
annan väg än den, som du nyss beskri­
vit.”

”En annan väg?” frågade Nanny ängs- 
ligt.

Vänligt strök fröken Haller håret ur 
hennes panna.

(Forts.)

Bibelläsning 
eller vad står det i nästa söndags text? 

Veckan 10—1(5 maj 1920.
M. 10. Apg. 1: 1—11. Kristi himmels­

färdsdag.
T. 11. v. 4-5. Lärjungarna skulle stanna 

i Jerusalem för att där få Anden.
O. 12. v. 6—7. Lärjungarna tanka ännu 

på ett jordiskt rike.
T. 13. v. 8 Vilken uppgift lärjungarna 

fingo.
F. 14. v. 9. Himmelsfärden
L. 15. v. 10. Vad änglarna sade.
S. 16. Luk. 24: 52—53. Lärjungarnas glädje.

Söndagsskoltext för den 16 moj.
6 söndagen efter Påsk.

Kristi himmelsfärdsdag.
Apg. 1: 4—11.

Minnesvers: Kol. 3:1. Om I alltså ären 
uppståndna med Kristus, så söken det som 
är därovan, där varest Kristus är ocli sitter 
på Guds högra sida.

Meddelande!
vi nödgas meddela våra vänner, att då repro­

duktionskostnaderna för klichéer nu stigit i avse­
värd grad, vi icke längre kunna kostnadsfritt intaga 
fotografier av söndagsskolorna i tidningen. En liten 
helsida t ex. kostar 28 kronor ocli de mindre från 
15 till 20 kronor. Vi bedja där or söndagsskolebar- 
nens vänner att insända detta belopp till Missions­
förbundets expedition, antingen då de sända fotogra- 
fierna eller då dessa kommit in i tidningen.

REDAKTIONEN AV BARNAVÄNNEN.

Try keri A.-B. Ferm, Stockholm 1920.




